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hei een Délai de prescription vun 10 Jor géif spillen, well

dei hun oft Gelder déposéiert, dei méi wéi 10 Ier de stin,

an d'Trésorerie de l‘Etat géif deemnächst seen: et deet cis

lead, déi sin elo prescrivéiert, dei sin an eiser Propriétéit.

Dat géif mech souguer vläicht an deem engen oder anere

Fall & Schwiregkcte kënne bréngen, well à titre de cura-

teur ech och Gelder bei der Caisse de consignation stoen

hun.

Et as awer nët dowéinst, dutt d’Conunission des Fi-

nances derfir plädéiert, fir den Délai vun 30 Jor bäizebe—

halen, esou wéi de Conseil d‘Etat dat proposéiert huet.

Dal sin dei puer Prezisiounen, déi düsen Text bréngt,

dei wuel nët weltëmwerfend sin, dei awer hir Utilitéit

hun. Ech recommandéieren der Châmber, den Text esou

ze stËmmen, wéi d’Finanzkomnflssioun e proposéiert.

M. le Président.- Den Här Henri Grcthen huet

d’Wuert

Discussion générale

M. Henri Grethen (DP).- Här President, Dir Dam-

men an Dir Hären. Wei säi V1rriedner huet den Här Rap—

porteur Lucien Weiler säi Rapport excellent virgedroen.

En huet eis all d‘Prezisioune gin, a méng Fraktioun wäcrd

deem Projet hir Zoustëmmung gin.

M. le Président.- Den Här Jean Asselbom huet

d’Wuert.

M. Jean Asselborn (LS‘AP): Här President. Den Här

Lucien Weiler war iwwerzegend & séngen Ausféierungcn.

Och mir kënnen eis Zoustëmmung gin.

M. le Président.- Den Här François Bausch huet

d’Wuert.

M. François Bausch (DÉI GRÉNG).— Här President.

Ech wëll den Här Lucien Weiler félicitéiere [ir séng ex—

cellent Aarbecht a bréngen den Accord vun ciser Prak—

tioun.

M. le Président.- Den Här Fernand Greiscn huet

d’Wuert.

M. Fernand Greisen (ADR).- Här President. E Merci

un de Rapporteur fir säi Bericht. D’Zoustümmung fir dee

Projet ebefalls vun eiser Fraktioun.

M. le Président.- Diskussioun as ot‘geschloss. a mir

maachen d’L/ecture vun den Artikele vunt Projet de loi.

Lecture du texte du projet de loi (par M. Jean Assel-

born)

D’Anikelen 1 bis 10 si gelies anugeholl.

Dc Vote geschitt an der nächster Sitzung.

Mir kommen zur Diskussioun vum Projet de loi 4464

iwwer d‘Publicité foncière. D’Wuert huet de Rapporteur,

den honorablen Här Lucien Weiler.

5. Projet de loi 4464 portant modification

de la loi du 19 mars 1988 sur la publicité

foncière en matière de copropriété

Rapport de la Commission des Finances et du Budget

M. Lucien Weiler (CSV), rapporteur.— Här President,

Dir Dammen an Dir Hären. D’Regirung huet de 25. Au-

gust vum leschte ]or 0 Gesetzesprojet an der Châmber dé-

poséiert, deen d'Professioun vum Geometer sell nei re-

glementéieren, en Ordre luxembourgeois tir d'Geometere

sol] aféieren, an deen eng ganz Rei vun neien Disposi-

tiounen, Wat de Kadaster ubelaangt, virgesäit.

Et as en zimlech voluminüse Projet, dee fundamental

nei Weër geet, notament dass mer d’Professioun vum

Geometer u sech liberaliséieren, an deem Sënn, wou Geo—

mctcren an Zukunft net nëmme Fonctionnaire d‘Etat sin,

mä dass och privat Geometercn agrééiert gin.

Et as dem Staatsrot nët gegléckt, fir en temps utile

dëse Projet ze aviséieren, fir dass mer dee kënnte stëm—

men. Et as allerdings esou, dass an deem Projet eng Dis-

positioun dran as betreffend een Délai, deen am Gesetz

vun 1988 iwwer de Cadastre vertical as. Et as do en Délai

vun 10 Jor virgesinn, deen de Kadaster huet, ftr d’Mesu—

ragë vun all denen Immeublen, dei en copropriété sin, vir—

zehuelen. Or. deen Délai geet de loin nët duer, Mir hun e

puer dausende vu gréissere Copropfiétéitcn, an et sin der

ewell créischt e puer homert, déi definitiv ausgemooss

sin, esou dass et ubsolut noutwendcg as, fir deen Délai.

deen an désen Deg auslcct‘t, vcrlängert ze kréien.

Dc Conseil d’Etat, well en dei Problematik agesinn an

unerkunnt huet, dass en nët géif fäerdcg gi mat engem

Avis iwwer de game Projet, huet en Avis gemaacht

iwwer dei Dispositioun, dei deen Délai vun 10 Jor tir de

Kadaster ëm fënnef Jor verlängert. Mir hun de Projet du

getrennt un dee betreffenden Artikel erausgcholl, well

eng Urgence besteet, fir d’Vcrlängerung vun deem Délai

ze regulariséieren.

Ech muss allerdings soen, elo gët deen Délai ëm l‘en—

nef Jor vcrlängcrt, a warm ech gesinn, wat an dene lesch—

ten 10 Jor méiglech war u Mesuragen, a wéivill Copro—

priétéiten nach duerchzehuele sin, da weess ech nët, ob

deen Délai vu fémef Jor duergeet Warm een d’Propor-

tiounc géif huclen, dann hätt ee minimum 20 Jor bäize-

setzen Wa mer elo awer dee Projet hei gestëmmt hun, &

mir hu mat der Neireglementatioun vum Geometer eng

nei M6iglcchkcct an deem Senn, won och privat Geome-

tere kennen des Aarbecht machen. dann as et vläicht an

Zukunt‘t méiglech, dass mer mêi schnell virukommcn.

Obwuel mir famen, dass deen Délai vu fenmf Jor kuerz

bemooss as, musse mer dat elo awer maachen, fir nët e

Vide ze kréien.

M. le Président.- Den Här Grethen huet d’Wuert.

Discussion générale

M. Henri Grethen (DP).- Här President, Dir Dam-

men un Dir Hären. Den Här Rapporteur huet rappeléiert.
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dass dëst enDeal van engem Projet as dee vin_me pue:

Mémt vunder Regirung ahmed“ gouf.

Ech hu meCh fir den Deèlaspekt vun dësem Prôjet'

scho viru Joren interméiert,_hat och an enger Question

parlementaire virun e puer Jor d'Regirung gefrot, ob se

nêt der Menung wir, dass deeu Délai miss! verlängertgin.

Deemools as mir gesot_gin,, d'Regiflmg géif en temps

utile drop zréckkommen. Ech.hat bei de lesehte Budgets-

debafien drop opmierksam gemaacht, düs een eventuell

misst. ochwarm dat net an der Technique législative de.

Puristé géif Saüsfaküoun girl. en zousätzlechen Artikel

an d’ Budgetsgesetz aschreiwen Et as gut_t, dass dëst Ge—

setz esou schnell elo ka gestemmt gin an domat keng

Rechæons®efireet opkênnl.

Et" awer och indiquéiert, an deem Mooss, wou

d’Kadasærverwältung weess wat 'fir eng. Immeuble

conceméiert sin, dass d’Pmprjétairë vun dencnlnifi1èublä

géifen eng sChr'efflèch Matdelung lcréien an drop op-

mierksam gemaacht gin, dass se an denen nächsœ iënnef

101 spéitstensmissœndä FornwfitÆiten erféllen, dass ei—

genüechnët méi deWelle géif bestoen, fir dat (Ïresetz hei

nach eng 'Kéier ze prarogéieren.

 

  

An deem Sënn wir et och vläicht nët sEhlecht, Warm

dKàdastervèrwflmng am jäerleche Rapport, dee mer

vinimË de la Nation kréien, gé‘m‘g Jor fir Jo'r drop op—

mieflÈsam mâaEhen, wéi de Stand der Dinge as. Da géife

' ‘ " 'cht mrdéghréngm, dass a fémef Jor dei 3. 500

Infinblæ‘r, déi elo nach kee cadastre vertical hun, déi

Fôi‘ñ‘iäfit'êñ 'erfëllt hätten.

 

Ëmert dem Bënëfiss vun denen Observafioune brén—

geii e'ch den Accord vun eiser Frakfioun,nodeems ech de

…fêllciæiert hu fir säin ausféierleche schrëftle-

cfiäi’äflrfleäle Rapport.

'M. ;?!fisident: D'Wuert huel den Här Jean Assel—

b@m _

NEÏéäi AsSelborn (LSAP).- Här President, ech fan-

nen et gun, dass mer op dee Wee gin, dass darm oclfl>fi-

vaflgnæe…känæn csou eng FŒ1kfioun ausüben.

Allegner .déi,.déi Vermiwortung hun an de Gemengen,

wëssw,=wéi lung dass d’Leit heiansdo musse waarden,

ier dee Mesnrage gemaacht get, well de Kadaster eigent-

  
  

lech zevill Aarbecht ze bewältegen huet. Dofir as dat.

dgm.rnengen ech. en Avantage fir d‘Leit.

g‘ëif’bèh dem Här Weller félicitéiere fir séng Aar-

be‘cht a seen, dass mir dee Projet stërhmen.

 

’=M; le Président.— D’Wuert huet den Här Bausch.

1111. François Bausch (DÉI GRÊNG).— Här President,

ech wollt heimat den Accord vu ménger Fraklioun zu

dësem Projet gin.

M. le Président.- D‘Wuert huel den HärFemand

Greisen.

M. flamand Greisen (ADR).— Här President, zu

dem Projet de loi wollt ech den Accord vu méœer

Fraktîonn ahréngen
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M. le PrêsldenL- Den Här Minister Frieden huet

,_ d’Wuert

M Luc Ffieden, Ministre duBadger: Ech wollt

selbstverständlech och dem Här Weller merci soë fir säi

Rapport D’Suggestioüh, 1Ïéiden honorablen Här 'Gi’eü1èn

hei ge‘maacht huet, huelenech gär mat rmdei z'oustänneg

Verwaltung.

Wrchteg as, datt d’Leit dobaussen dat also och elo

wësser't; besonnesch well am Vrrfeld schon Tribunes

libres asw. an den Zeitùnge‘kmu sin, won drastoung,

datt dat Gesetz elo géing ex;ürêierén, an et wvär keen

neien Text do. Dat as, well d’Kommissiounsaaflæchæn

an der Châmber net dei Puhlicitéit luéie'ri, déi se brau-

chen. warmet ë'm tedhnesCh Projeté geet. Bei denen anere

sehwätzen d‘Membe'œ vun de Komissîxäufie‘figænz oft.

Hei as dal ne”! gescl‘ñü, andefir woss£en d’Leil‘dat n'ëi.

Et as also’wesenfle'ch; dat! d’Leit dotmusseinaflaéien,

datt dei Obligaüoune vum Cadastre vertical elo maider

bestoë bleiwen. Ech sin zouversiichflech, dau, warm deen

zwete Volet. op deen d’Regüung drängt. och an denen

nächste Méint kann_hei vmbschiedgin, aus dene Grenn.

dei den Här Asselbbm'eloïhei gen‘anfit huel, mer et da

scho filerdegbréngen, an denen nächste Joren, dee game

Kadaster do ëmgesat ze kréien;

Ech si wierklech trou. dat! mer dat heite séier konnte'

maachen. Ech wollt dem Här Grethen awer seen. datt mir

déi ganz Zäit selbflverstänäèèh nnî’Ex‘piraflôun Î€‘un

deem Délai hei geduecht hun, datt séng Ere…geh,

dei en eis och bei de Budgetsdebatte matgedeelt huet, net

iwwerhéiert gi sin, bien au contraire, mä am ech ëmmer

der Menung war, d'Bud'geœÿsätz wär kee “fane—tout-

Gesetz". Warm ech et nämlech do di“agesat hätt, da war

den Här Grethen bestëmmt deemools opgestanen an hätt

gesot, rnä dat heiten huet}o awer Wierklech näischt mam

Budget ze doen.

 

Dofir zéien ech deen heite Weé'vir 1111 ec11 's'l'fr‘ou, dati

d'Châmbet dat unanime haut stÈm'mt, fii”déi Rechtson—

sécherheet, dei hätt kënnen emstoéh, warm dat nët séier

genuch geschitt wär, ze ëmgoen. Dofir wär ech och frou,

warm dee Projet keim d‘nächst Wœh,pflofitär.gestärwm

gin. datt mer e [réinte virum ]. Abrëll'äin Mémorial'im-

blizéicrt hun.

 

Merci.

M le Præidcnt.— D' Diskussiotm aselodgeüflœr—’

Mir kommen zur Lecture vum Article unique a stëmrnen

an exiger nächster Sitzung dr'rw‘wer of.

  

Lecture du texte du projet de loi (par M. Jean Spaulz)

Den Article unique as gelies an ugeholl.

Mir fueren dann elo weider mat eisem Ordredu jour a

kommen zum Projet de loi 4370 iwwer de Finanzsecteur.

Et hu scch schon ageschfiwwenz= dé'r Häie€geflæh,>fÀs-

selbom a Bausch

 

D’Wuert huet elo de Rapporteur vumPæ;etdeloi,

den honorablcn Här Alphonse Theis. '
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6. Projet de loi 4370 portant

- transposition de la directive 95/26/CE

relative au renforcement de la surveillance

rudentielle, dans la loi modifiée du 5 avril

993 relative au secteur financier et dans la

loi modifiée du 30 mars 1988 relative aux

organismes de placement collectif;

- transposition artielle de l’article 7 de

la directive 93/6/ EE relative à l’adé ua-

tion des fonds propres des entreprises ’in-

vestissement et des établissements de crédit,

dans la loi modifiée du 5 avril 1993 relative

au secteur financier;

- différentes autres modifications de la loi

modifiée du 5 avril 1993 relative au secteur

financier;

- modification du règlement grand-ducal

du 19 juillet 1983 relatif aux contrats fidu-

ciaires des établissements de crédit

Rapport de la Commi.trion des Finunces et du Budget

M. Alphonse Thcis (CSV), rapporteur.- Här Presi-

dent, Dir Dammen an Dir Haren, de Projet de loi, deen

ech lech elo virdroen a presenléieren. besteet aus véier

Deler, dei ee gemeinsanien Newer hun: de gesetzlechen

an de reglementaresche Kader vun eiser Finanzplaz soll

complétéiert, beziehungsweis aktualiséiert gin. Dëst

heesehl awer net, dati een dei véier Partien zesulnnien of-

handele kéinl. Et geet niimlech all Keier ëm eng ganz

spezifesch Matière. An deem Si.‘nn hnn(ielt et sech hei Em

ce komplexe Problem a Projet, Do muss ce schon der Rei

no fueren, l‘ir ze erklären., wat d’Regimng am Detail pro-

pose'iert.

Un éischter Plaz sell eng europäesch Direktiv vun

1995 iwwer eng besser Kontroll vun de Finanzinstitutcr

an eist Geselz vun 1993 iwwer de Secteur financier iw—

werdroê gin.

Warm ech drun crênneren, dntt mat deser Direkliv dei

néideg Konsequenzen aus der Affär vun der BCCI um eu—

ropäesehe Plang gezu gi sin, ka keen Zweil‘el mél be—

stoen, em wat et hei geet. Mir hu schon en Deel vun der

"posl-BCCl-Direktiv” transposéiert. an zwur dei Disposi—

liounen, dei sech op de Verséclterungssecteur bezéien.

Elo mussen awer nach déi Dispositiounen ëmgesat gin,

dei sech op de Secteur financier bezéien. Hei sol] d‘Sur—

veillance prudentielle doduerch verstllerkl gin, datt déi

gesetzlech Kontrollorganer - dëst as jo bei cis d‘Commis-

sion de surveillance du secteur financier - lnformatioune

mat aneren, genee definéierten Autoritéiten, Organer a

Persouuen échangéieren däerl‘en.

Eng wesentlech Konditioun muss awer erfe‘llt gin, an

zwar: lnformatiounen däerfen nëmmcn un Autoritéiten,

Organer a Persoune geen, dei engem legale Berulfsge—

heimnis émerleien, dat esou streng as wéi d’Beruffsge—

heimnis, un dat eis Commission de surveillance du sec—

teur financier gebonnen as,

Eng zweet Mestir — och ganz wichteg —, dEi d’Kontroll

van der Finanzbranche verbessere soll, belrëfft d’Révi—

seurs d‘entreprises Si gin elo obligéiert, der Commission

de surveillance all Omegelméissegkeet ze mellen, dei si

bei der gesetzlecher Préifung vun de Konte vun engem

Finanzinstîtut feststellen.

Har President, Dir Dammen an Dir Hären, a séngem

zweten Deel proposéiert de Projet de loi 4370 ebefalls

d’Transpositioun vun enger europäescher Direktiv an

d‘Geselz vun 1993 iwwer de Secteur financier. Hei han—

delt et sech ëm déi sougenannt Adequanz—Riichdinn vun

1993.

Duerch dësen Text gin d’Banken an d’Fongen

obligéiert, duerch eng adequat Relatioun tëscht hiren

egene Metœlun an dem: verschiddene Risiken, déi si am

Kader vun hiren Aktivitéiten agin, hir Solvahiliœit 7.e ga—

rantéieren. Ausserdeem gin d'Fongen de Banken an deem

S‘enn gläichgestallt, datt si op enger konsolidéierter Basis

vun der Autorité de surveillance pmdentielle kontrolléiert

musse gin.

Des Direktiv as zum allergréissten Deel virun 3 Jor

duereh zwou Circulaire vum fr6ieren lML transposéierl

gin. Et handelt sech hei ëm d’Circulaire 96/127, déi

d’Banken ugeet, an em d‘Circulaire 96/128, dei sech op

d‘Fonge bezitt. En Deel vum Artikel 7 vun der Ade-

quatiz—Direktiv konnt awer net op déi sclwecht Mnnéier

transposéien gin. Duerch deem séng Paragraplien 1 bis 9

as näimlech de Champ d'application vun der Surveillance

prudenlielle op d’Fongen ausgedeent gin. Dat kann awer

nëmnien duerch e Gesetz geschéien. Konkret hecseht dat,

dau dei puer Sälz vum Artikel 7 vun der Adequanz—Di—

rektiv duerch e Geselz transposéiert musse gin.

Elo gin am Titel vum Projet de loi nach zwou aner

Mesure genannt, dei mat eiser Finanzplaz, beziehungs-

weis eleng mat de Banken ze din hun. Esou sol] duerch

verschidden Annerungcn am Gesetz vun 1993 iwwer de

Secteur financier garantéiert gin, datt Banken un Investi-

tiounsgesellschaflen aus Liechtenstein, Island an Norwe-

gen net diskriminéiert gin. Dei 3 Larmer si Member vum

“Espace économique européen”, mä awer net vun der Eu-

mpäescher Unioun. Trotzdeem hu si c Recht op Gläich-

behandlung an den EU—Länner.

Eleng mat de Banken huet schliesslech eng Ânnerung

an engem groussher‘zogleche Reglement vum 10. Juli

1983 7.e din. Doduerch get eng Begrenzung vun hiren

Treuhm1d-Aktjvitéiten opgehuewen, well dEs Bestëm—

mung sech an der Praxis als iwwerflësseg erwisen huet.

chierkenswäerterweis as de Conseil d‘Etat des Kéier

d’accord, datt e Reglement duerch e Gesetz ofgeänncrt

gët. Bis elo huet bien an esou Fall regelméisseg mat enger

Opposition formelle reagéiert, am Numm vun der “hié—

rarchie des normes”. No der Menung vum Staatsrot däerf

e Reglement nenitnen duereh en neit Reglement an e Ge—

setz nÜmnten duerch eng legislativ Mesür ofgeännert gin.

Dès Kéier verzicht de Conseil d’Etat op eng Opposi—

tion formelle. Hien hält awer drop, séng Haltung a sén—

gem Avis vum 26. Januar 1999 le justifizéieren. Hie stellt

fest, dntt de Règlement grand—ducal vum 19. Juli 1983 op


